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XIIème LEGISLATURE
Ière COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL
(Institutions et Autonomie)
PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N. 44 DU 5 JANVIER 2006
CESAL Guido 

(Président)

(Présent)
NICCO Roberto

(Vice-président)
(Présent)
MAQUIGNAZ Gabriele
(Secrétaire)

(Présent)

CURTAZ Carlo




(Présent)
LATTANZI Massimo
(Absent)
LA TORRE Leonardo
(Remplacé par le Conseiller Claudio LAVOYER)
VICQUERY Roberto
(Remplacé par le Conseiller Guido CESAL) 
VIERIN Laurent
(Présent)
VIERIN Marco
(Présent)
Mme Silvana CERISE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion. M. Giuseppe POLLANO assure le secrétariat.
La réunion est ouverte à 15h40, à Aoste, dans la Salle de réunion des Commissions de la Présidence du Conseil pour l’examen de l’ordre du jour suivant:
  1)
Communications du Président.

  2)
Approbation du procès-verbal sommaire n. 43 du 2/12/2005.

  3)
Projet de loi n. 98, présenté le 7 novembre 2005, portant: “Disposizioni per la valorizzazione dell’autonomia e disciplina dei segni distintivi della Regione. Abrogazione della legge regionale 20 aprile 1958, n. 2” - (Rapporteur: le Conseiller VIERIN L.).

  4)
Avis sur le schéma du décret législatif portant: “Norme di attuazione dello Statuto speciale della Regione Valle d’Aosta in materia di contributi per la copertura di oneri sanitari ed assistenziali”.

  5)
Projet de loi n. 103, présenté le 5 décembre 2005, portant: “Dispositions en matière d’activités et de relations européennes et international de la Région autonome Vallée d’Aoste” - (Nomination du Rapporteur).

*     *     *

  6)
Résolution, approuvée par le Conseil régional le 10 novembre 2005, portant: “Rappresentanza Walser nel Consiglio regionale”.

*     *     *

Le Président CESAL, ayant constaté que l'assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l'examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 11519 du 28 décembre 2005.


Il propose, vu la présence du Président de la Région CAVERI, l’inversion de l’ordre du jour pour l’examen des points n. 3 et 4.


La Commission concorde.

*     *     *

On précise que le Président de la Région CAVERI prend part à la réunion à 15h42.

*     *     *

PROJET DE LOI N. 98, PRESENTE’ PAR LE GOUVERNEMENT REGIONAL LE 7 NOVEMBRE 2005, PORTANT: “DISPOSIZIONI PER LA VALORIZZAZIONE DELL’AUTONOMIA E DISCIPLINA DEI SEGNI DISTINTIVI DELLA REGIONE. ABROGAZIONE DELLA LEGGE REGIONALE 20 APRILE 1958, N. 2” - (RAPPORTEUR: LE CONSEILLER VIERIN L.)

Il Consigliere VIERIN L. riferisce che il disegno di legge in oggetto si propone, da un lato, di individuare momenti celebrativi ed aggregativi, utili per una corretta informazione e conoscenza delle istituzioni e, dall’altro, di valorizzare i simboli ufficiali della Regione.

Il Presidente della Regione CAVERI, premesso che si tratta di un provvedimento che riveste un significato simbolico, procede ad illustrare l’articolato.


Presenta un emendamento all’articolo 10, comma 1, lettera b), consistente nell’aggiunta, dopo le parole “ nel campo”, delle parole “dello sport”.


Il Consigliere NICCO esprime delle perplessità sulla data indicata per la Festa della Valle d’Aosta (il 7 settembre, anniversario della promulgazione dei decreti luogotenenziali n. 545 e 546 del 1945) perché richiama alla memoria degli avvenimenti che furono contrastati e discussi da una larga maggioranza di valdostani dell’epoca che non condivideva in toto il contenuto di tali decreti, mentre la festa suddetta dovrebbe cadere in una giornata che ricordi un fatto in cui una larga parte della comunità valdostana si riconosce.


Dopo aver fornito una dettagliata ricostruzione storica degli avvenimenti di quel periodo, propone di avvalersi della collaborazione di storici qualificati, coordinati dal Prof. Colliard, con cui poter individuare una data condivisa per celebrare la ricorrenza dello Statuto speciale e la Festa della Valle d’Aosta.

Il Presidente della Regione CAVERI, nell’esprimere apprezzamento per l’excursus storico svolto dal Consigliere Nicco, auspica che si arrivi in tempi rapidi alla definizione di una data che dovrebbe cadere in un giorno festivo e nel periodo estivo.


Il Consigliere CURTAZ, nell’affermare che l’iniziativa legislativa in questione si inserisce nel filone neonazionalista, si chiede se la Valle d’Aosta abbia bisogno di legalizzare la propria simbologia ufficiale.
*     *     *

On précise que le Conseiller LAVOYER quitte la salle de réunion à 15h58.

*     *     *

Il Consigliere NICCO ribatte che il provvedimento in questione va semplicemente a disciplinare una materia già esistente senza inventare nulla di nuovo.


Il Presidente CESAL si esprime favorevolmente sulla necessità di approfondire i problemi posti dal Consigliere Nicco in ordine all’individuazione della data e propone di individuare una terna di storici e di invitarli alla prossima riunione della Commissione in modo tale da decidere quale sia la data più utile per celebrare la Festa della Valle d’Aosta.


Il Consigliere VIERIN M. auspica che l’atto legislativo in questione favorisca il recupero del rapporto persona - territorio che sta scomparendo.


La Commission décide, à la majorité, abstenu le Conseiller Curtaz, de renvoyer l’examen dudit projet de loi pour une rencontre avec les historiens Lino Colliard, Omar Borettaz, Joseph César Perrin et Giuseppe Rivolin et, à l’unanimité, de demander un prolongement de trente jours du délai prévu pour l'examen du projet de loi en question.

AVIS SUR LE SCHEMA DU DECRET LEGISLATIF PORTANT: “NORME DI ATTUAZIONE DELLO STATUTO SPECIALE DELLA REGIONE VALLE D’AOSTA IN MATERIA DI CONTRIBUTI PER LA COPERTURA DI ONERI SANITARI ED ASSISTENZIALI”


Il Presidente CESAL illustra lo schema di norma di attuazione in oggetto.

*     *     *

On précise que le Président de la Région CAVERI quitte la salle de réunion à 16h15.

*     *     *

La Commission, après bref débat, exprime, à la majorité des voix: abstenu le Conseiller Curtaz, avis favorable sur le schéma du décret législatif en question.

PROJET DE LOI N. 103, PRESENTE’ PAR LE GOUVERNEMENT REGIONAL LE 5 DECEMBRE 2005, PORTANT: “DISPOSITIONS EN MATIERE D’ACTIVITES ET DE RELATIONS EUROPEENNES ET INTERNATIONAL DE LA REGION AUTONOME VALLEE D’AOSTE” - (NOMINATION DU RAPPORTEUR)

Le Président CESAL se propose rapporteur du projet de loi en question et fixe pour le 19 janvier 2006 le délai du présentation du rapport.

La Commission concorde.
COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente CESAL chiede ai Commissari se ritengano opportuno organizzare una giornata di studio sulle tematiche legate alla legge di modifica della parte II della Costituzione, volta ad un approfondimento generale della materia e ad un’analisi delle ricadute di questa riforma costituzionale sull’ordinamento della Valle d’Aosta.

La Commission décide de renvoyer l’initiative susdite après les élections politiques du 9 avril prochain.

APPROBATION DU PROCES-VERBAL SOMMAIRE N. 43 DU 2/12/2005

Faute d’observations de la part des Commissaires, le procès-verbal en objet est réputé approuvé.

RESOLUTION, APPROUVEE PAR LE CONSEIL REGIONAL LE 10 NOVEMBRE 2005, PORTANT: “RAPPRESENTANZA WALSER NEL CONSIGLIO REGIONALE”.


Il Presidente CESAL invita tutti i Commissari ad un’attenta riflessione sulla problematica oggetto della risoluzione al fine di arrivare all’approvazione di un documento da portare al dibattito consiliare.


La Commission prend note.

Le Président clôt la séance à 16h20.


Lu, approuvé et soussigné.


le president
le conseiller secretaire

            (Guido CESAL)
   (Gabriele MAQUIGNAZ)

Le fonctionnaire secretaire
(Giuseppe POLLANO)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le 10 févier 2006
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